
— patirtas nagrinėjant bylą Europos Sąjungos Bendrajame 
Teisme 

— ir patirtas nagrinėjant bylą visuose nacionaliniuose teis­
muose. 

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai 

Grįsdami ieškinį ieškovai tvirtina, kad atsiranda Europos 
Sąjungos deliktinė atsakomybė dėl akivaizdaus SESV 40 
straipsnio 2 dalies pažeidimo, nes pagal 1999 m. gegužės 
17 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 1493/1999 dėl bendro 
vyno rinkos organizavimo ( 1 ), įgyvendinto Komisijos reglamentu 
(EB) Nr. 1623/2000 ( 2 ), Tarybos reglamentu (EB) Nr. 
479/2008 ( 3 ) įtvirtintos redakcijos 28 straipsnį nustatytas drau­
dimas vyno iš dvigubos paskirties vynuogių veislių gamintojams 
patiems distiliuoti spiritą iš kilmės vietos nuorodą turinčio vyno 
kiekio, viršijančio įprastai pagaminamą vyno kiekį. 

Ieškovai buvo nuolat nacionalinių institucijų persekiojami ir 
baudžiami už tai, kad nepristatė patvirtintiems distiliuotojams 
vyno kiekio, viršijančio įprastai pagaminamą vyno kiekį ir 
neeksportuoto į trečiąsias šalis, kad būtų atlikta privaloma disti­
liacija valstybės alkoholiui gaminti. 

Be kita ko, ieškovai teigia, kad pažeisti teisės aktai, kurie yra 
visiškai aiškūs ir kurių atžvilgiu Sąjungos institucijos neturi 
diskrecijos. Jie remiasi nediskriminavimo, teisinio saugumo, 
estoppel, nekaltumo prezumpcijos, gero administravimo, rūpes­
tingumo principų ir nuosavybės teisės pažeidimu bei piktnau­
džiaujamu kėsinimusi į pramonės produkto gamybos ir parda­
vimo laisvę ir piktnaudžiaujamu reglamento taikymo išplėtimu, 
siekiant stabilizuoti rinką ir užtikrinti tam tikras pajamas gamin­
tojams tokiais atvejais, kai šie gamintojai nepateikė prašymų dėl 
finansavimo. 

( 1 ) OL L 179, p. 1 (2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 3 sk., 26 t., 
p. 25) 

( 2 ) 2000 m. liepos 25 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1623/2000, 
nustatantis išsamias Reglamento (EB) Nr. 1493/1999 dėl bendro 
vyno rinkos organizavimo įgyvendinimo taisykles, susijusias su 
rinkos mechanizmais (OL L 194, p. 45; 2004 m. specialusis leidimas 
lietuvių k., 3 sk., 30 t., p. 182) 

( 3 ) 2008 m. balandžio 29 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 
479/2008 dėl bendro vyno rinkos organizavimo, iš dalies keičiantis 
Reglamentus (EB) Nr. 1493/1999, (EB) Nr. 1782/2003, (EB) Nr. 
1290/2005, (EB) Nr. 3/2008 ir panaikinantis Reglamentus (EEB) 
Nr. 2392/86 bei (EB) Nr. 1493/1999 (OL L 148, p. 1) 

2011 m. balandžio 8 d. Bendrojo Teismo nutartis byloje 
Bakkers prieš Tarybą ir Komisiją 

(Byla T-146/97) ( 1 ) 

(2011/C 173/31) 

Proceso kalba: olandų 

Aštuntosios kolegijos pirmininkas nutartimi nurodė išbraukti 
bylą iš registro. 

( 1 ) OL C 199, 1997 6 28. 

2011 m. balandžio 11 d. Bendrojo Teismo nutartis 
byloje Quantum prieš VRDT — Quantum (Q Quantum 

CORPORATION) 

(Byla T-31/08) ( 1 ) 

(2011/C 173/32) 

Proceso kalba: graikų 

Penktosios kolegijos pirmininkas nutartimi nurodė išbraukti 
bylą iš registro. 

( 1 ) OL C 92, 2008 4 12. 

2011 m. balandžio 15 d. Bendrojo Teismo nutartis byloje 
Amor prieš VRDT — Jablonex Group (AMORIKE) 

(Byla T-371/10) ( 1 ) 

(2011/C 173/33) 

Proceso kalba: anglų 

Pirmosios kolegijos pirmininkas nutartimi nurodė išbraukti bylą 
iš registro. 

( 1 ) OL C 288, 2010 10 23.
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